
CASE LENGTH GAUGES - LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 300
AAC BLACKOUT

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC BLACKOUT
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032094
Mfr. No.: 90443
Cartridge: 300 AAC Blackout
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 102mm
UPC: 734307904432

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC BLACKOUT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER für das Kaliber 300 AAC Blackout. Dieser Leitfaden bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte dich an alle Anweisungen zur Verwendung und Wartung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Case Length Gauge nur in Verbindung mit dem Cutter und dem Lock Stud.
Stelle sicher, dass der Cutter korrekt installiert und sicher befestigt ist, bevor du mit der Verwendung beginnst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, um deine Augen zu schützen.
Halte die Arbeitsfläche sauber und frei von Ablenkungen.
Arbeite in einem gut beleuchteten Bereich.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Lock Studs:

Stelle sicher, dass der Lock Stud ordnungsgemäß in die Halterung des Cutters eingesetzt ist.
Überprüfe, ob der Lock Stud fest sitzt, um ein Verrutschen während der Verwendung zu vermeiden.

Verwendung des Case Length Gauges:

Halte den Case Length Gauge fest und bringe ihn in Kontakt mit der Hülse.
Überprüfe die Länge der Hülse mithilfe des Gauges.
Wenn die Hülse zu lang ist, verwende den Cutter, um sie auf die erforderliche Länge zu trimmen.
Achte darauf, dass du beim Trimmen gleichmäßigen Druck ausübst.

Nach der Verwendung:

Reinige den Case Length Gauge und den Cutter nach jedem Gebrauch.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es sicher verpackt ist, um Verletzungen
während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt gekauft hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine
schnelle Antwort zu erhalten.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER ist von größter Bedeutung. Bitte halte dich an die oben genannten Richtlinien und
Anweisungen, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht,
Unterstützung zu suchen.
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Safety Instruction Guide for CASE LENGTH GAUGES
LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC
BLACKOUT

Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER for the 300 AAC
BLACKOUT. This product is designed to provide precision in trimming cases to length and squaring the case mouth.
To ensure your safety and the effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you use the product only for its intended purpose, which is to trim and square the mouth of
cartridge cases.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while operating the product.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended cartridge specifications when using the gauge.
Ensure that the cutter and lock stud are securely attached before use.
Avoid placing your hands near the cutting area while the gauge is in operation.
Always operate the gauge in a welllit and clutterfree environment.
If the product malfunctions, cease use immediately and consult the manufacturer's guidelines for
troubleshooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the work surface is stable and level.
Attach the gauge to the cutter and lock stud securely.
Verify that all components are properly aligned and tightened.

Usage:

Select the cartridge case you wish to trim.
Insert the case into the gauge, ensuring it is seated properly.
Activate the cutter according to the manufacturer's instructions.
After trimming, check the length of the case with a caliper to ensure accuracy.

PostUsage:

Clean the gauge after each use to prevent buildup of debris.
Store the gauge in a dry and safe location, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods for tools and equipment.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's official channels. It is essential to keep
all packaging and documentation for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the CASE LENGTH
GAUGES LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC BLACKOUT. Thank you for your attention to these
important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Medidor
de Longitud de Caso LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC BLACKOUT

Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Longitud de Caso LEE PRECISION. Este producto está diseñado para ayudar a los
recargadores a medir con precisión la longitud de los cartuchos y recortar a la longitud adecuada. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga la formación
adecuada.
Utiliza el medidor solo para su propósito previsto.
Inspecciona el medidor antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles.
Si el medidor está dañado o no funciona correctamente, deja de usarlo y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad al manipular herramientas de corte.
Mantén las manos alejadas de las áreas de corte durante el uso.
No uses el medidor en condiciones de humedad o en superficies resbaladizas.
Asegúrate de que el medidor esté correctamente instalado y fijado antes de su uso.
No fuerces el medidor más allá de su capacidad diseñada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Medidor:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Conecta el medidor al Cutter y al Lock Stud según las instrucciones del fabricante.
Verifica que todas las conexiones estén firmes y seguras.

Uso del Medidor:

Coloca el cartucho en el medidor.
Asegúrate de que el cartucho esté alineado correctamente.
Ajusta la longitud del cartucho según sea necesario utilizando el Cutter.
Después de realizar los ajustes, verifica la longitud con el medidor para asegurarte de que esté dentro
de las especificaciones.

Mantenimiento:

Limpia el medidor después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el medidor en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el medidor alcance el final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
No arrojes el medidor a la basura común; busca puntos de reciclaje o eliminación apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si necesitas más información sobre el uso seguro del Medidor de Longitud de Caso LEE PRECISION, consulta el
sitio web del fabricante o busca atención al cliente en tu área.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y uso, puedes disfrutar de una experiencia de recarga más segura y
efectiva. Recuerda que la seguridad es lo primero, así que siempre mantén la precaución y la atención al utilizar
herramientas y equipos.
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Guide de Sécurité pour le Gauge de Longueur de
Douille LEE PRECISION

Introduction
Le Gauge de Longueur de Douille LEE PRECISION est un outil conçu pour vous aider à couper vos douilles à la
bonne longueur et à égaliser leurs bords. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du Gauge et remplacezle s'il est endommagé.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Conservez le produit dans un endroit sec et sûr.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le Gauge avec le Cutter et le Lock Stud pour garantir une coupe précise.
Portez des lunettes de protection pour éviter les blessures oculaires lors de l'utilisation du Cutter.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le Cutter.
Ne forcez pas le Gauge si vous rencontrez une résistance ; cela peut causer des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Gauge:

Fixez le Gauge à une surface stable pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Assurezvous que le Cutter est correctement installé sur le Gauge.

Utilisation du Gauge:

Placez la douille dans le Gauge.
Utilisez le Cutter pour couper la douille à la longueur souhaitée.
Vérifiez la coupe pour vous assurer qu'elle est uniforme et sans bavures.
Utilisez le Lock Stud pour maintenir la douille en place pendant la coupe.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et équipements.
Si le produit est endommagé, suivez les directives de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter un point de contact basé
dans l'UE. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de service aprèsvente.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité mais aussi celle
des autres lors de l'utilisation du Gauge de Longueur de Douille LEE PRECISION.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Calibro di
Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION

Introduzione
Il Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION è progettato per rifilare i bossoli alla lunghezza desiderata e
per garantire la quadratura della bocca del bossolo. Questo manuale fornisce importanti istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il calibro in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il calibro per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calibro se presenta danni evidenti.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di rifilatura per proteggere gli occhi da eventuali
schegge.
Assicurati che il Cutter e il Lock Stud siano installati correttamente prima di utilizzare il calibro.
Non forzare mai il calibro oltre le sue capacità progettate.
Mantieni le mani e altre parti del corpo lontane dalla zona di taglio durante l'uso.
Non utilizzare il calibro in presenza di umidità o condizioni ambientali avverse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cutter e del Lock Stud

Segui le istruzioni del produttore per installare il Cutter e il Lock Stud sul calibro.
Verifica che tutti i componenti siano saldamente fissati.

Utilizzo del Calibro

Posiziona il bossolo nel calibro e allinea correttamente.
Ruota il Cutter per rifilare il bossolo alla lunghezza desiderata.
Controlla frequentemente la lunghezza del bossolo per garantire precisione.
Utilizza il Lock Stud per mantenere il bossolo in posizione durante il processo di rifilatura.

Manutenzione

Pulisci il calibro dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di polvere e trucioli.
Controlla regolarmente le parti mobili per assicurarti che funzionino senza intoppi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il calibro nel normale rifiuto domestico se è danneggiato o non funzionante.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto potenzialmente pericoloso, contatta il tuo punto di
contatto locale in Europa. Assicurati di controllare eventuali aggiornamenti sulle procedure di richiamo attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION in
modo sicuro e responsabile. Assicurati di rimanere informato e di utilizzare il prodotto nel rispetto delle normative di
sicurezza vigenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wskaźnika długości łuski LEE PRECISION. To narzędzie zostało zaprojektowane w celu
precyzyjnego przycinania łusek do odpowiedniej długości oraz prostowania ich wlotu. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj wskaźnika tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj narzędzia w dobrze oświetlonym miejscu.
Przed użyciem upewnij się, że narzędzie jest w dobrym stanie i nieuszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj wskaźnika w połączeniu z nożem i śrubą blokującą.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami noża.
Nie używaj wskaźnika, jeśli nie jest on prawidłowo zamocowany.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia narzędzia.
Nie stosuj siły, jeśli narzędzie nie działa płynnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i suche.
Zamocuj wskaźnik na odpowiednim uchwycie.
Sprawdź, czy śruba blokująca jest prawidłowo dokręcona.

Użytkowanie

Umieść łuskę w wskaźniku.
Użyj noża, aby przyciąć łuskę do pożądanej długości.
Sprawdź, czy krawędź łuski jest gładka, aby uniknąć zacięć.

Instrukcje Utylizacji
Narzędzie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzone lub niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku dodatkowych pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy LEE PRECISION lub odwiedzenie naszej strony internetowej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pozwoli na bezpieczne i efektywne korzystanie z Wskaźnika
długości łuski LEE PRECISION.
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HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC
BLACKOUT Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC
BLACKOUT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja
huollosta. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sellaisten patruunoiden kanssa, jotka on mainittu tuotteen
teknisissä tiedoissa.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältetään vahingoittuminen.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.
Pidä huolta, että työskentelyalueella ei ole muita henkilöitä, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että hylsyn lyhennysterä on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein asennettuja.

Käyttö

Aseta patruuna (300 AAC Blackout) huolellisesti hylsyn lyhennysterään.
Käynnistä laite ja seuraa valmistajan ohjeita.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.
Lopeta käyttö heti, jos tuote alkaa toimia epäilyttävästi tai jos huomaat vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, ellei se ole sallittua.
Varmista, että kaikki käytetyt osat ja materiaalit hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC BLACKOUT tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC BLACKOUT

Introduktion
Tack för att du har valt CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER för att
trimma och kvadrera hylsmunnen av 300 AAC Blackout. Denna produkt är utformad för att ge en exakt och enkel
användning. För din säkerhet och för att säkerställa att produkten används korrekt, vänligen läs noggrant igenom
följande säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rapportera eventuella defekter eller skador till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte. Trimming av hylsor bör utföras med lämpliga verktyg som
Cutter och Lock Stud.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Om produkten skadas eller fungerar felaktigt, sluta använda den omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Läs igenom bruksanvisningen noggrant innan du börjar.

Installation:

Fäst Case Length Gauge i en stabil arbetsyta.
Anslut Cutter och Lock Stud enligt tillverkarens specifikationer.

Användning:

Placera hylsan i Case Length Gauge.
Trimma hylsan till önskad längd genom att följa instruktionerna för Cutter och Lock Stud.
Kontrollera hylsmunnen för att säkerställa att den är kvadrerad och korrekt trimmas.

Avsluta:

Rengör arbetsområdet och produkten efter användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala distributören eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Měřič
délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER, 300 AAC BLACKOUT

Úvod
Měřič délky nábojnic LEE PRECISION je určen k přesnému a snadnému zkracování nábojnic na požadovanou délku
a k srovnání ústí nábojnice. Tento produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu.
Před použitím si prosím přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že je výrobek v dobrém stavu a nepoškozený.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi a střelivem dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je Cutter a Lock Stud správně nainstalován.
Nikdy nepoužívejte Měřič délky nábojnic, pokud je poškozený nebo má nefunkční části.
Při manipulaci s nábojnicemi noste ochranné brýle a rukavice.
Pracujte v dobře osvětleném prostoru, abyste minimalizovali riziko úrazů.
Pokud dojde k úrazu nebo nehodě, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc a informujte příslušné úřady.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: Měřič délky nábojnic, Cutter a Lock Stud.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a uspořádaný.

Instalace

Připojte Cutter k Měřiči délky nábojnic podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Lock Stud správně upevněn.

Použití

Vložte nábojnici do Měřiče délky.
Otočte Cutter, abyste zkrátili nábojnici na požadovanou délku.
Zkontrolujte délku nábojnice pomocí měřicího zařízení.

Údržba

Po každém použití vyčistěte Měřič délky nábojnic a jeho součásti.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek nefunkční, zlikvidujte jej způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky ve
vaší oblasti.

Tento návod k použití a bezpečnostní pokyny byly vypracovány v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR). Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům před použitím výrobku. Bezpečnost je na
prvním místě!


